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Актуальность темы. Интенсивное  изучение субкультуры детей и юношества начинается на рубеже ХХ – ХХI веков. Устные и письменные традиции этой субкультуры в исследованиях фольклористов рассматриваются в контексте современного городского фольклора, который  интерпретируется как феномен «третьей культуры», порожденной постиндустриальным обществом. По наблюдениям фольклористов, в этой культуре активно функционируют жанровые образования, отличающиеся от традиционного фольклора. 
Носителей городского фольклора  исследователи объединяют в группы по разным признакам. Один из них – возрастной. 

В данной работе анализируется фольклор школьников-подростков и студенческой молодежи. В субкультуре этих групп особый пласт представляет собой девичья культура, в которой активно бытует рукописная альбомная практика, получившая широкое распространение в середине XX века. Она, в свою очередь, положила начало формированию современных фольклорных эпистолярных жанров в подростковой и молодежной субкультуре. 

В конце ХХ столетия наряду с традиционными альбомами получает широкое распространение традиция неальбомных рукописных  практик. Истоки и жанровая специфика этих практик требует внимательного и глубокого осмысления.

В настоящем исследовании впервые ставится проблема изучения эпистолярных форм современного подросткового и молодежного фольклора как единой системы.    
Целью данного исследования является изучение эпистолярных форм, как в контексте традиционных рукописных сборников, так и в качестве самостоятельного фольклорного явления; анализ новых форм бытования эпистолярных фольклорных текстов в современном молодежном социуме.

Достижение поставленной цели предполагает необходимость решения ряда задач:

   -  выявить истоки современных фольклорных эпистолярных форм;

   - определить природу фольклорных эпистолярных форм, бытующих в современной подростковой и молодежной коммуникации;

   - осмыслить новые эпистолярные формы молодежного фольклора в свете предшествующих фольклорных традиций.

Объектом научного исследования стали современные  эпистолярные тексты, получившие  широкое распространение в фольклоре подростковой и молодежной субкультуры. 

Материалом для исследования послужили рукописные альбомы XIX – первой  половины XX вв., «анкеты», альбомы и «пожаланники» второй половины XX – начала  XXI вв., современные тексты «писем» игрового и магического характера; электронные сообщения, восходящие к фольклорной традиции.

Методология исследования. 

Анализ письма как текста, восходящего к альбомной традиции XIХ – XX вв., предполагает необходимость обращения к культурологическому аспекту исследования. Вместе с тем альбомное письмо и родственные ему эпистолярные тексты в XX веке заметно трансформируются под влиянием фольклорных традиций. В современной подростковой среде эпистолярные формы становятся атрибутом игровой и ритуально-магической подростковой практики. В новых условиях традиционные эпистолярные формы бытуют не только в письменной, но и в устной форме. В молодежной среде письмо становится жанром развлекательного виртуального фольклора. В современной молодежной субкультуре письма-шутки, письма-приколы – своеобразное пограничное явление между письменной и устной традицией. Эта особенность позволяет нам использовать фольклористический подход к исследованию эпистолярных форм в современной подростковой и молодежной субкультуре.
Исследование выполнено в рамках структурно-типологического и историко-типологического методов. В основу рассмотрения письменных и устных фольклорных текстов положен также прагматический подход.
Степень изученности. Современные фольклористы обращают внимание на то, что в городской культуре второй половины ХХ века возникает собственная письменная фольклорная традиция (Б.Н. Путилов 1994; С.Ю. Неклюдов 1994, 1995, 2003; В.С. Бахтин 1992, 1995, 1996; Е.А. Костюхин 1994 и др.). С появлением письменных форм контактный механизм передачи информации, характерный для устной традиции, когда сообщение передается говорящим непосредственно слушающему, начинает функционировать по законам неконтактной, опосредованной коммуникации, при которой сообщение передается пишущим читающему посредством фиксированного текста. По наблюдениям исследователей, письменные тексты (святые письма, эпистолярные формулы, подписи к фотографиям, альбомные стихи) имеют  давнее происхождение и бытуют по законам фольклорных произведений. Наряду с традиционностью письменное народное творчество сходно с устным по способу бытования и наличию текстовых  вариантов 
Одним из самых жизнестойких явлений городского письменного фольклора исследователи называют рукописный альбом (В.С. Бахтин, В.Ф. Лурье, С.М. Лойтер, В.В. Головин, С.Б. Борисов, Е.А. Костюхин, И.Н. Райкова, М.В. Калашникова, Ж.В. Кормина и др.). Эта рукописная практика в исследовательской литературе определяется как «парафольклорная форма» (С.Ю. Неклюдов), появившаяся под влиянием массовой культуры.

Самостоятельным эпистолярным практикам в девичьей субкультуре посвящено несколько статей С. Б. Борисова. Игровым письмам как одной из разновидностей эпистолярных практик   современного детского фольклора посвящена наша статья «Почтовые игры школьниц». На бытование в девичьей среде почтовых магических писем указывает А. А. Панченко. В. С. Бахтин обращает внимание на давнюю практику использования в рукописном фольклоре однотипных ритмических и рифмованных текстов, предназначенных для оформления фотографий, почтовых конвертов, начала и конца писем. 
Несмотря на то, что исследователи называют рукописную традицию одной из распространенных форм бытования современного фольклора в первичных контактных группах подростков, специальных исследований, посвященных изучению типологии и прагматики эпистолярных жанров в письменном фольклоре детей и юношества, пока не предпринималось.

Научная новизна работы заключается, во-первых, в анализе эпистолярных практик в их историческом развитии от XIX к началу XXI вв., во-вторых, в изучении эпистолярных форм современного подросткового и молодежного фольклора как единой системы, в-третьих, в рассмотрении исследуемого материала в контексте фольклорных традиций и возрастной психологии.

Положения, выносимые на защиту:

1. Современные фольклорные эпистолярные тексты восходят к массовой культуре XIX века, в частности, к сборникам детских «благопожеланий» (Е.В. Душечкина), популярных в городской среде. Трансформация детских «благопожеланий» приводит к появлению парафольклорных форм в современной подростковой и молодежной культуре.

2. Во второй половине XIX века складывается ученический «альбомный фольклор» (В.Э. Вацуро). Его традиции сохраняются и в ХХ веке. Актуальными становятся тексты эпистолярного характера, структура и семантика которых определяется условиями  функционирования и социальным опытом их создателей.

3. Появление фольклорных эпистолярных текстов в контексте игровых и магических практик в современной городской культуре происходит, с одной стороны, под влиянием фольклорных традиций, а с другой – в соответствии с субкультурной стратификацией, определяющей потребности тех или иных подростковых и молодежных сообществ.

Теоретическая значимость работы обусловлена  поставленными целями и задачами. В научный оборот введен новый текстовый материал.  Предложена типология эпистолярных текстов, бытующих в подростковой и молодежной коммуникации (эпистолярные формулы, этикетные и шуточные письма, игровые и магические письма, письма-пародии). 

Практическое значение исследования определяется  возможностью использования материала и теоретических выводов диссертации при подготовке общего  курса по русскому фольклору и спецкурсов и спецсеминаров, посвященных проблемам изучения современного городского фольклора.  

Апробация работы. 

Основные положения диссертации  были представлены в докладах на международных научных конференциях «XI Виноградовские чтения» (Ульяновск, 1998), «ХII Виноградовские чтения» (Нижний Новгород, 2002), «XIII Виноградовские чтения» (Санкт-Петербург, 2003), на научной конференции «Рождение новых фольклорных традиций» в Институте высших гуманитарных исследований РГГУ (Москва, 2003),  на научных итоговых конференциях Ульяновского педагогического университета (Ульяновск, 2003, 2004).
Структура работы. 

Диссертация состоит из Введения, двух глав, Заключения, Примечаний, Библиографического списка использованной литературы и Приложения, содержащего тексты подростковых «круговых писем» игрового и магического характера.
ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РАБОТЫ
Во Введении раскрывается история вопроса, осмысливается феномен подросткового и молодежного письменного фольклора как явления «третьей культуры».  Выявляется специфика эпистолярных фольклорных жанров в субкультуре современной молодежи. Освещается степень изученности проблемы, обосновывается актуальность, новизна и практическая значимость работы, формулируются цели и задачи. Определяются методологические принципы исследования, дается жанровая типология изучаемого материала.

Анализ показывает, что эпистолярные формы исследуемой субкультуры представлены текстами разного типа.

Первый тип – это магические и игровые письма. По структуре такие письма восходят  к традиционной форме заговоров, известных в фольклористике как «святые письма» (Е.Н. Елеонская, А.А. Панченко). К этой традиции восходят и  многие современные формы шуточных писем «виртуального фольклора» (В. П. Рукомойникова). Функциональная прагматика названных жанровых подгрупп позволяет выделить в них текстовые разновидности (игровые: письма как атрибут ролевых игр, тексты почтовых молодежных игр, шуточные письма; магические: письмо счастья, письмо-гадалка, письмо-заговор), которые  по-разному бытуют в детской и молодежной коммуникации. Анализ показывает, что в процессе бытования такие письма  приобретают фольклорные признаки: повторяемость, вариативность, коллективность. Текст магического или игрового письма анонимен по своей природе. Адресат не пишет, а переписывает полученное им письмо. При этом адресант часто ему неизвестен. Адресат может вносить свои поправки в текст письма, не меняя в целом его структуры и семантики, что и приводит к появлению многочисленных вариантов.
Второй тип эпистолярного текста можно определить как «этикетное письмо» (А. А. Акишина, А. В. Хромова). Этикетное письмо, в отличие от игровых и магических писем подросткового фольклора восходит к массовой культуре XIX века, в частности, к текстам  детских «благопожеланий». Такие «благопожелания», представляющие собой ритмически организованные тексты (чаще состоящие из 4 – 8 строк), были частью семейного ритуала, при котором ребенок поздравлял родителей с тем или иным праздником. Эта традиция была характерна для городской культуры на протяжении Х1Х – начала ХХ веков. Наряду с немудреными стихами, написанными анонимными взрослыми авторами в печатные сборники «благопожеланий» попадали и тексты, созданные самими детьми. Известные детям «благопожелания» обрели новую жизнь на страницах гимназических альбомов девочек-подростков конца ХIХ – начала ХХ в. Однако при этом  существенно изменился их  функциональный характер. Коммуникативная ситуация, в которой используются традиционные «благопожелания» в детской среде, объединяет не взрослых и ребенка, а ребенка и его сверстников. Тексты «благопожеланий» не заучиваются наизусть, не декламируются в узком семейном кругу, а получают широкое распространение в гимназическом, а затем и школьном социуме. Написание «благопожелания» становится  обязательным условием  коллективного альбомного общения. Традиционный стихотворный текст воспринимается как своего рода этикетное письмо, подобное тем мини-посланиям, которые в конце Х1Х –  начале ХХ вв. пишутся на поздравительных открытках, а во второй половине ХХ века  попадают на страницы газет и телевизионный экран, объединенные общей рубрикой «Поздравляем!». Тексты таких этикетных писем в контексте  подростковой субкультуры функционируют как эпистолярные клише и приобретают знакомые признаки фольклорных тестов. При сохранении традиционной структуры, формульности, они бытуют во множестве вариантов и остаются анонимными. 

Кроме того, в подростковом письменном фольклоре широкое распространение получают эпистолярные инициальные и финальные альбомные формулы. В отличие от эпистолярных клише эпистолярные формулы – не самостоятельные тексты, которые могут быть использованы в разных коммуникативных ситуациях письменного общения. Рифмованные эпистолярные формулы маркируют начало и конец такого общения и восходят к народной традиции. Записанные в альбом рукой хозяйки, такие тексты становятся готовыми формулами для оформления или передачи сообщения следующему адресату. Их отличает особая устойчивость и малая вариативность.

Глава 1 «Истоки эпистолярных жанров и клише современного подросткового и молодежного фольклора» посвящена выявлению природы фольклорных форм в массовой альбомной практике коммуникативного характера XIX – первой половины XX вв.
1.1.  Эпистолярные тексты на страницах рукописных альбомов конца XIX – первой половины ХХ века. Исследователи особо отмечают эпистолярную природу записей в рукописных альбомах XIX века (В. Э. Вацуро 1979, 1989; Ю. М. Лотман 1983, 1994; В. Ф. Лурье 1992; Л. И. Петина 1988 и др.). Адресация записей, регламентированная принадлежностью альбома конкретному лицу, доверительность альбомных признаний роднит их с эпистолярными посланиями. Можно предположить, что именно на страницах «семейных альбомов» (В.Э. Вацуро) XIX века  начинают появляться первые  парафольклорные тексты.

Становлению культуры альбомного текста способствуют, с одной стороны,  альбомная практика «институток» (А.Ф. Белоусов), с другой – детская практика «благопожеланий». Тексты, предлагаемые массовой продукцией детям, необычайно просты, но претенциозны. Некоторые формулы этих стихотворных «благопожеланий» практически без изменений переходят в репертуар подростков-школьниц. Эти тексты в процессе альбомной коммуникации трансформируются в форму стихотворного этикетного письма, которое пользуется особой популярностью. 

К началу ХХ века альбомная традиция окончательно перемещается в ученическую среду. Альбомное творчество становится собственностью фольклора детей-подростков. Создается ученический «альбомный фольклор».  Самыми востребованными жанрами «альбомного фольклора» в подростковой коммуникации оказываются пожелания, признания, развернутые рифмованные суждения. Такие тексты используются гимназистками  для памятных записок близким подругам. Установка на эпистолярный характер стихотворных текстов определяет ставшую традиционной форму записи: обращение, подпись, указание на дату заполнения альбома. Заметим, что подобная форма и характер записей сохраняется в альбомах школьниц того же возраста спустя десятилетия. Маленькие гимназистки не просто перенимают традицию. Они участвуют в ее распространении. Переписывая   тексты этикетных писем из собственных альбомов в альбомы своих подруг, они из адресатов превращаются  в адресантов. Появление новых вариантов текста при  этом становится неизбежным.
Найденный материал, просмотренный в хронологической последовательности, убеждает в том, что бытование традиционных эпистолярных текстов в рукописных альбомах сохраняется и развивается, по меньшей мере, на протяжении полувека. В течение нескольких десятилетий на страницах гимназических и школьных альбомов активно функционируют эпистолярные клише и эпистолярные формулы. 

Функцию этикетного письма в альбоме выполняют, по преимуществу, традиционные пожелания и наставления. Трансформация этих текстов приводит впоследствии к появлению разнообразных эпистолярных форм в современном письменном и устном фольклоре подростковой и молодежной субкультуры. 

1.2. Фольклорная природа современных эпистолярных альбомных текстов. Одним из значимых показателей фольклора исследователи называют традиционность. Анализ показывает, что альбомные тексты, используемые в качестве этикетных писем, обладают свойственной фольклору традиционностью. Образцы этикетных писем исследователи находят на страницах рукописных альбомов XVIII века. В текстах таких писем выражаются мысли и чувства адресанта, облеченные в традиционные поэтические признания, посвящения, пожелания и пр. Воспринятый и сохраненный традицией альбомный поэтический текст с течением времени становится обязательным элементом альбомного этикета. В этикетных письмах разных лет сохраняется не только общность поэтической структуры, но и мотивно-тематическое сходство.
В процессе перемещения практики альбомной коммуникации в школьную среду формируется и до настоящего времени сохраняется структура заполнения альбомной страницы: называется адресат, пишется сообщение, под которым подписывается адресант. Страница альбома имитирует структуру письма. Это способствует тому, что адресант свое альбомное сообщение часто оформляет как эпистолярный текст. В процессе освоения практики письменного общения, подростки перенимают традиционные эпистолярные формулы взрослой почтовой переписки и приспосабливают их к собственной альбомной традиции. В качестве эпистолярного послания используются  как устные, так и письменные фольклорные тексты прошлых поколений и создаются новые. Как показывает анализ школьных рукописных альбомов, эта традиция не прерывалась на протяжении всего ХХ века. 

Традиционным остается и способ передачи текстов. Большая их часть записывается по памяти, переписывается из альбомов подруг или из авторских сборников. Такая трансмиссия приводит к появлению вариантов. Вариативности эпистолярных альбомных текстов во многом способствует среда их бытования, а также фольклоризация авторских произведений, которые используются в альбомной коммуникации в качестве адресных посланий. 

«Альбомный фольклор» на страницах современных рукописных альбомов представлен достаточно сложившимся устойчивым репертуаром, отражающим «коллективное самосознание» (Е. А. Костюхин) ее носителей. Однако в этом коллективном самосознании проявляется и индивидуальное начало. Носители транслируют тексты, отбирая те, которые представляются им наиболее уместными в письменной коммуникации, варьируют их содержание в соответствии с личностными и ситуативными потребностями. Так варианты альбомных текстов эпистолярного характера становятся продуктом коллективного и индивидуального творчества. Таким образом, коллективность и анонимность – еще один признак эпистолярных альбомных текстов. 

Современные исследователи альбомной традиции (В. Ф. Лурье, В. В. Головин, С. Б. Борисов и др.)  обращают внимание и на функциональный характер альбомных текстов, который с течением времени также остается неизменным. По мнению исследователей (В. Э. Вацуро, А. Ф. Белоусов, В. Ф. Лурье, М. В. Калашникова и др.), тексты писались и пишутся в альбом на память по просьбе хозяйки.

Эпистолярные тексты активно востребованы в современной подростковой и молодежной субкультуре  не только в рамках альбомной  коммуникации.  В определенных условиях они используются в практике устного и виртуального общения.
1.3. Письмо как атрибут подростковой игры на страницах рукописных «анкет». «Анкета» – первая альбомная форма, доступная младшим подросткам. Недостаточный социальный опыт, отсутствие практики письменного общения, сакрализация подростковой и юношеской рукописной традиции активизирует функционирование анкеты в этой возрастной группе. Наполняясь новым содержанием в процессе изменения возрастных потребностей, названная альбомная форма остается востребованной на протяжении всей школьной жизни. «Анкеты» заводят по преимуществу  девочки, однако и в среде мальчиков встречается эта рукописная практика.

«Анкетная» коммуникация вполне может восприниматься как развернутая во времени переписка заинтересованных лиц. Владелец адресует своим респондентам ряд вопросов, ответы на которые он хотел бы получить в письменной форме.  Вопросно-ответная  переписка   позволяет получить достаточно большой объем важной  информации о нескольких респондентах в течение короткого времени.             

Традиционные анкетные вопросы в коллективе детей, обучающихся вместе в течение нескольких лет, приобретают формульный характер. Они   становятся  своеобразным структурообразующим компонентом «анкетной» коммуникации. Значимым для такого общения является особое послание, адресованное хозяйке. Просьба адресовать хозяйке письменное сообщение в виде пожелания или письма вводится в «анкетный» вопросник. Эпистолярное послание может быть поэтическим и прозаическим.

Анализ показывает, что эпистолярная проза встречается или в «анкетах» девочек младших классов,  еще плохо знакомых с «альбомным фольклором», или в «анкетах» старшеклассниц, которые  сознательно уходят от клишированных текстов альбомных пожеланий. Если в качестве эпистолярного послания адресанты все же используют традиционные  альбомные тексты, то младшие подростки предпочтение отдают клишированным пожеланиям здоровья и успехов в учебе, а старшие желают счастья в любви. Тексты такого характера в эпистолярном общении подростков  функционируют как этикетные письма.

По мнению исследователей,  стереотипы девичьего поведения с самого юного возраста обусловливаются, прежде всего, прагматикой брачных отношений (И. В. Руппиева, Т. Б. Щепанская). Основу таких отношений в девичьем представлении  составляет любовь к единственному избраннику. Гендерной программой определяется поиск модели поведения в отношениях с потенциальным женихом. Такая модель в альбомном общении реализуется в эпистолярных текстах, адресуемых хозяйкам «анкет». 

Отбирая текст, адресанты репрезентируют поведенческую модель, отражающую определенный стереотип гендерных представлений. В выборе текстов для послания определяющими становятся мотив веры в любовь или мотив измены/предательства в любви. Эти прямо противоположные мотивы могут быть представлены в вариантах одного и того же текста этикетного письма, роль которого выполняют традиционные альбомные наставления и пожелания. Маркированное начало часто определяет появление нескольких вариантов этикетного письма в одной анкете. Так, заклинательно-побудительные инициальные формулы писем-наставлений, заставляющие поверить в очевидное («поверь, что дважды два – четыре…»; «цветок завянет, весна пройдет..» и т.п..), должны придать убедительность финальным строчкам, в которых декларируется обязательное обретение любви или напротив – неизбежность предательства. 

Маркерами писем-пожеланий являются перформативы  («желаю») или побудительные формулы с использованием императива «пусть», «будь». Такие формулы ориентируют адресата на некий идеальный образ («будь всегда скромна, красива…»; «будь как Золушка красива…» и т.п.), соответствие которому должно обеспечить исполнение пожелания. Идеальным пожеланием для этикетного письма становится обретение «вечной» и «верной» любви. Знакомство девушек с негативным опытом отношений с молодыми людьми приводит к появлению вариантов, в которых пафос «идеального» пожелания намеренно снижается. Традиционная форма обретает новую семантику, а сниженная лексика создает пародийное начало. Новые  жизненные ценности порождают варианты шуточных пожеланий.

Анализ показывает, что вариативность содержания не приводит к разрушению традиционной структуры этикетного альбомного текста.
Тексты таких  этикетных писем на протяжении ряда лет  переходят из альбома-песенника в «анкету», на поздравительную открытку и в контекст устного поздравления. 

Односложность ответов на «анкетные» вопросы, однотипность альбомных пожеланий не всегда удовлетворяют хозяйку и побуждают ввести в «анкету» специальную рубрику, ориентированную на эпистолярный текст, который получает жанровую самостоятельность вне «анкеты», а на ее страницах функционирует как эпистолярная игра. Условно такую игру можно назвать «игрой в почту». 

Эпистолярное общение инициируется хозяйками «анкет». Традиционная формула «пишите, милые подруги…» варьируется в строчках поэтического («пиши без секрета, ведь это анкета!»; «пишите все, что вы хотите, но только глупостей нельзя!» и пр.) или прозаического характера, («напиши мне что-нибудь на память»; «напиши письмо, которое придет мне через 20 лет» и пр.). Эти формулы перемещаются с форзаца на специально отведенные страницы. В середине или конце тетради оформляется лист в форме почтового конверта, армейского треугольника или кармашка, куда респонденты кладут письма, адресованные хозяйке. Содержание таких писем самое разнообразное – это и традиционные «этикетные письма»,  написанные на открытках, и шуточные тексты в стихах и прозе, и длинные прагматично-фантазийные письма, представляющие собой своеобразную проекцию взрослой жизни.

Если в традиционных альбомных пожеланиях и наставлениях ориентиром поведения для девушки часто становится негативный опыт сверстниц и старших подруг, то в фантазийных письмах, как правило, проигрывается идеальная модель будущего супружества. Необходимыми составляющими  такой модели становятся взаимная любовь, дети, социальная успешность, материальное благополучие. Моделирование семейных отношений, как утверждают исследователи,  свойственно женской природе (Т. Б. Щепанская), поэтому некоторые девочки (городские по преимуществу) уже в детском возрасте виртуально материализуют себя в мире предполагаемого будущего. 

Девичьи фантазии на страницах письма дают возможность посредством своеобразной игровой ситуации «реализовать» модель будущего женского счастья. Содержание подростковых фантазийных писем коррелирует с традиционными клишированными альбомными пожеланиями счастья в любви.

Таким образом, на страницах рукописных «анкет» посредством игры в почту формируются модели гендерного и социального поведения, реализуется эпистолярная практика общения. Она проявляется в принципах передачи сообщений: 1. письменный ответ на письменный вопрос личного характера; 2. письменное пожелание, адресованное хозяйке «анкеты»; 3. «пересылка» эпистолярного текста адресату посредством «анкетной почты».

1.4. Традиционные эпистолярные клише в контексте современных рукописных девичьих альбомов. Наряду с «анкетной» формой коммуникации в среде подростков 12 – 17 лет во второй половине ХХ – начале XXI веков активно бытует традиционный альбом, предназначенный для памятных записей. Истоки такой формы альбома «на память» исследователи усматривают в традиции XVIII века (В. Э. Вацуро, М. В. Калашникова). Специфику их бытования определяет типологическая  близость с ученической альбомной практикой 2-ой половины XIX века, описанной А. Ф. Белоусовым в статье «Институтка». 
Особый интерес представляют рукописные альбомы, пользующиеся популярностью  среди детей военных, обучавшихся в заграничных школах, и подростков, отдыхавших в пионерских лагерях. Такие альбомы часто называются «эстафетами» («эстафетами друзей», «памятниками») и передаются для заполнения всем без исключения, с кем на короткое время случилось оказаться вместе. 

В «эстафетах» девочек младших классов традиционные альбомные тексты занимают незначительное место. Незнание альбомных эпистолярных клише в письменной коммуникации младших подростков компенсируется рисунком, заменяющим памятный подарок. Такой подарок обычно сопровождается записью, представляющей собой прозаический вариант альбомного этикетного письма. Подобный вариант памятного послания был распространен в гимназических альбомах XIX века. Текст и иллюстрация (рисунок или картинка), сопровождавшая его, часто дополняли друг друга. Формула дарения («дарю тебе корзинку», «дарю тебе картинку» и пр.) закреплялась в стихотворном тексте. Иллюстрация, при этом, играла роль подарка. Эта традиция восходит к детскому поздравительному ритуалу. Поэтическое поздравление в нем сопровождалось вручением подарка, о котором говорилось в тексте (Е. В. Душечкина). 

В «эстафетах» девочек-подростков 13 – 14 лет практика дарения видоизменяется. Поэтический текст и рисунок становятся равноправными. В качестве памятного подарка может использоваться только текст, или только рисунок, или то и другое вместе. При этом текст совсем не обязательно комментирует изображение. Своеобразным подарком «на память» о знакомстве становится текст любимой песни, романса или стихотворения. 

В заграничных «эстафетах» девочек-подростков этого возраста значительно увеличивается доля этикетных писем-пожеланий. Они появляются в результате участия в «эстафетной» практике сверстниц, которые попадали в закрытую школьную среду уже в подростковом возрасте. К этому времени они успевали познакомиться с традицией альбомной переписки, активно бытовавшей в городской культуре советских школьниц и завести традиционный рукописный сборник, представляющий собой  «собрание нужных текстов» (Н. Б. Храмова).  

В таком сборнике обычно бывают собраны многочисленные варианты поэтических и прозаических текстов, содержание которых позволяет  использовать их в качестве готовых клише школьницам, еще не умеющим, по мнению В. Ф. Лурье, выразить словами рождающееся чувство любви. Кроме того, в таком прагматическом сборнике обязательно есть специальные рубрики для   подборки эпистолярных текстов («Поздравления», «Пожелания»), которые хозяйка использует в альбомной коммуникации в качестве этикетных писем. Чаще других функцию этикетных писем выполняют пожелания счастья и здоровья, удачи в учебе и любви, сохранения памяти о школьных годах.

В памятных записях подростков, достигших 15 – 17-ти лет, доля альбомных клише значительно сокращается, рисунок теряет свою актуальность. Поэтические тексты постепенно уступают место прозаическим этикетным письмам. Такие записи свидетельствуют о переходе в подростковую альбомную традицию взрослой практики оформления  поздравительных почтовых открыток.  

В прозаических этикетных письмах сохраняются формулы эпистолярных альбомных клише («цвети, как эти розы», «желаю море счастья», «желаю океан любви» и пр.). Сохранение традиционного содержания в новой форме позволяет высказать утверждение об использовании в рукописной альбомной практике прозаического варианта традиционного альбомного пожелания, восходящего к гимназическим «стихотворениям в прозе» (В. В. Головин, В. Ф. Лурье) начала ХХ века. 

Несмотря на то, что «эстафеты» заводят преимущественно девочки, в их заполнении принимают участие подростки обоего пола. Если девочки в качестве этикетных писем используют традиционные альбомные пожелания, то практически все памятные тексты мальчиков написаны в прозаической форме. Иногда в прозаические пожелания вводятся и стихотворные варианты альбомных текстов, которые имеют, по преимуществу, шутливый характер, что свидетельствует о пристрастии мальчиков к  смеховым фольклорным формам.   
Девочки-подростки в качестве пожеланий чаще всего используют традиционные  этикетные клише, в которых заявление об отсутствии дара писать стихи («Я не Пушкин, не Крылов…») не мешает адресовать хозяйке «эстафеты» стандартный набор благ: «живи», «расти», «цвети», «учись», «люби» «и будь здорова». 

Мотив памяти о проведенных вместе школьных годах наряду с мотивом неизбежности разлуки и памяти о дружбе для этикетных писем  «эстафет» оказывается наиболее значимым  («в каком краю ты будешь, / меня не забывай» и т.п.). О традиционности этих мотивов свидетельствуют альбомные тексты «институток» XIX и гимназисток начала ХХ веков. 

Эпистолярный характер сообщений обозначен традиционными начальными и финальными формулами. Иногда в качестве финальной формулы используются варианты клише для надписей на фотографиях. Последняя строка такого клише может варьироваться. Например,  вторая строка стереотипной надписи  «Пусть на память тебе остается / Неподвижная фотка моя» в вариантах несколько изменяется:  «Неподвижная роспись моя»). Текст становится клишированной  финальной формулой не только альбомной записи, но и неальбомного эпистолярного послания. Как показывает анализ, трансмиссия таких эпистолярных формул в рукописной практике подростков сохраняется до сих пор. 

Собственно сообщение в «эстафете» структурировано особым образом. Обязательным его компонентом становится этикетное письмо, поэтического или прозаического характера, которое дополняет рисунок или любимый адресантом текст «на память» хозяйке. Памятные записи на страницах школьных «эстафет» воспроизводят структуру письма: обращение к адресату, сообщение, подпись адресанта. «Эстафета», таким образом, представляет собой сборник писем, сохраняющих память о кратковременном, но значимом факте биографии ее хозяйки. Наличие на страницах «эстафет» почтовых адресов  участников альбомной коммуникации прогнозирует их эпистолярное общение в будущем.

Очевидная привязанность альбомных текстов к письменной традиции подростков не препятствует их трансмиссии в  устный молодежный фольклор. В юношеском возрасте, когда пропадает интерес к альбомному общению, закрепленные в памяти традиционные альбомные клише охотно используются 

девушками в определенной коммуникативной ситуации.  Это свидетельствует о пограничности бытования эпистолярных форм устного и письменного фольклора. 

1.5. Этикетные письма в школьном и студенческом «пожеланнике». К концу ХХ – началу XXI вв. в альбомной коммуникации девичьих групп старших подростков предпочтительным оказывается обмен пожеланиями. В это же время на страницах газет и журналов, на тиражированных поздравительных открытках и телевизионных экранах, в радиопрограммах  получают активное распространение тексты поздравлений и пожеланий. По содержанию и структуре они восходят к текстам этикетных писем  из девичьих альбомов. Такое внимание массовой культуры  к знакомому тексту, а также  возрастная потребность в получении эксклюзивного послания приводит к появлению в среде старших школьниц и студенток первых курсов средних специальных учебных заведений сборников рукописных пожеланий.

К рукописным сборникам пожеланий школьницы обращаются в связи с особенными событиями в жизни. По случаю дня рождения или праздника их заводят  чаще всего в 12 – 13 лет, в выпускных классах школы и в группах студентов-первокурсников профессиональных училищ такие сборники появляются для сохранения памяти о близких подругах. 

Праздничные подростковые сборники – это своеобразная имитация взрослого эпистолярного общения посредством почтовых поздравительных открыток, которые исследователи называют «письмами-поздравлениями» (А. А. Акишина). Тексты, которые пишутся в поздравительные подростковые «пожеланники», представляют собой этикетные письма. Функцию таких писем выполняют клишированные тексты альбомных пожеланий или тексты, переписанные с тиражированных  поздравительных открыток и варьируемые адресантами в соответствии с ситуацией дарения.

Традиционными в этикетных письмах девочек-подростков остаются темы счастья, любви и дружбы. Тема любви  представлена мотивами ожидания любви и опасности  любовных переживаний в школьные годы. Соседство таких прямо противоположных мотивов в этикетных посланиях может быть объяснено стремлением девочек к обретению счастья в любви и страхом перед неизбежностью разочарования. Другим устойчивым мотивом этикетных писем является верность школьной дружбе. 

В студенческих «пожеланниках» и «пожеланниках» старшеклассниц ведущей становится тема памяти. Мотив разлуки и памяти представлен вариантами формульного текста, в котором рукописный альбом выступает посредником между настоящим и будущим. Маркером в таком тексте становится формула: «возьми альбом и вспомни, кто любил тебя». 

На значимость мотива  разлуки и памяти для альбомной переписки указывает тот факт, что на протяжении ряда лет в соответствующих текстах эпистолярных клише топика сохраняется, варьируется лишь часть первой строки: «когда ты вырастешь большой…» / «когда ты кончишь курс науки…» / «когда уеду в край далекий…».

В студенческих «пожеланниках» традиционные эпистолярные альбомные клише трансформируются в соответствии с потребностями студенческой молодежи. Распространенное, например, в школьном альбоме пожелание  отличной учебы в контексте такого письма становится пожеланием успехов в овладении профессией, а знакомый с детства альбомный текст о верности школьной дружбе – клишированной формулой пожелания сохранить память о подруге.

Большое место на страницах студенческого «пожеланника» занимают поэтические и прозаические тексты («стихотворения в прозе»), сочиненные специально для хозяйки.

Этикетные записи респондентов сходны с записями «эстафет» и также структурированы по принципу эпистолярного послания: обращение, текст пожелания, подпись. Некоторые адресанты  используют для оформления записи в «пожеланнике» традиционные клишированные формулы начала и конца письма. 
Такие формулы позволяют предположить, что адресанты воспринимают свои послания хозяйке «пожеланника» как законченный эпистолярный текст. Сам же «пожеланник» становится сборником этикетных писем, представленных самым востребованным в подростковой и молодежной девичьей среде жанром «альбомного фольклора» – пожеланиями.

Анализ показывает, что используемые в качестве этикетных писем альбомные тексты конца ХХ – начала   XXI веков по содержанию практически не различаются. Перемещаясь из альбома в альбом, они «выполняют функцию культурной памяти» (Ю. М. Лотман). Используемые в эпистолярной практике старших подростков и студенческой молодежи, такие этикетные письма восходят, с одной стороны, к практике «институток» XIX века, с другой – к детскому опыту «благопожеланий», адресованных взрослым. Тексты этикетных писем обретают жанровую самостоятельность, попадая в письменный неальбомный фольклор современной молодежной субкультуры. 

Глава 2 «Неальбомные эпистолярные жанры и формы в современном подростковом и молодежном фольклоре» посвящена анализу самостоятельных эпистолярных форм, имеющих распространение в подростковом и молодежном фольклоре вне альбомного контекста.

В процессе анализа учитывается тот факт, что актуализацию неальбомных эпистолярных жанров, появление новых форм  коммуникации, прежде всего, определяют возрастные  и социальные потребности детских и юношеских  групп.

2.1. Игровые и магические письма в современном подростковом и молодежном фольклоре. Эпистолярные жанры в современной школьной субкультуре представлены  рукописными письмами разного характера. В культурной практике девочек 7 – 13 лет активно функционируют игровые письма и записки. Записки, например, служат важным атрибутом игры «в любовь» между девочками и мальчиками в группах школьников младшего подросткового возраста. Причем  больший интерес к процессу написания записок проявляют девочки. Эпистолярное общение, удовлетворяя возрастные потребности девочек-подростков, становясь первым литературным опытом, превращается в  ролевую  игру. В контексте почтовой переписки близких подруг появляются шифрованные тексты, которые коррелируют с тайными устными языками, характерными для детской традиции. 
К 12 годам в подростковую эпистолярную практику входят «круговые письма» (А. А. Панченко), позволяющие реализовать личностные потребности и расширить круг общения. Такие письма были выявлены нами в субкультуре школьников конца ХХ века. «Круговые письма» – жанр, возникающий на пограничье подростковой игры  и ритуально-магической практики.

Одни тексты таких писем удовлетворяют игровые потребности  и имеют активное хождение в разнополой детской среде, другие – получают распространение в среде девочек-подростков, способствуя удовлетворению их эмоциональных переживаний. 

По структуре магические тексты можно разделить на три типа: письма счастья, письма-гадалки, письма-заговоры.

Основой письма счастья служит вера в обретение личного или семейного благополучия через многократное «ритуальное переписывание» магического текста (А. А. Панченко). Перенимая у взрослых практику «кругового» общения, подростки сохраняют структуру   эпистолярных текстов. Выбором игровой или магической ситуации определяется вариативность финальных формул  «круговых писем», тогда как их начало, напротив, оказывается наиболее каноничным. В инициальных формулах некоторых вариантов подростковых писем счастья, в соответствии с традицией  «круговых писем» взрослых, содержится указание на место их возникновения и перемещение магического текста в пространстве, которое происходит благодаря непрерывной трансмиссии. Краткие зачины детских писем представляют собой редукцию пространного нарратива писем счастья взрослых с перечислением всех «фактов», доказывающих необходимость  ритуального переписывания  текста.

В структурном и содержательном плане  подростковые письма счастья восходят к святым письмам («письмам от Бога»), которые Е. Н. Елеонская  относит к заговорной традиции XYIII века.  

Актуальность гаданий в пору первой влюбленности приводит к трансформации «круговых писем»,  в девичьей культуре. Сохраняя знакомую структуру писем счастья, эти тексты воспроизводят некоторые элементы инструкций к традиционным гаданиям. Сопоставительный анализ писем-гадалок указывает, по крайней мере, на два типа текстов такого характера. К первому типу можно отнести тексты, в названиях или инициальных формулах которых есть прямое или косвенное указание на связь с гаданием («Гадание «Французская рука»)  («Это письмо для девочек <…>. Не один парень не должен знать об этом»). Их медиальная часть представлена вариантами знакомого нарратива подростковых писем счастья. Заключительная часть писем-гадалок представлена знаковым закреплением ритуала.  Чаще всего это штриховка в форме сердечка или прямоугольника. 

На связь с гаданием писем второго типа указывает их содержание. Кроме традиционного переписывания и распространения вариантов текста, здесь рекомендовано использование в ритуале традиционных магических предметов (вода, расческа и т.п.), активно применяемых в народных девичьих гаданиях. Интересно, что в практике детских вызываний, которые  девочками-подростками иногда называются «гадалками», дети  также используют эти предметы. 

У писем-гадалок этого типа традиционная для писем счастья инициальная формула часто отсутствует. Начинаются такие письма повелительной формулой «перепиши», инициирующей ритуальное действие.  Заканчиваются они буквенной формулой, закрепляющей гадание. 

В контексте подростковых писем-гадалок магическую силу приобретает «загаданное», «произнесенное», сокрытое под штриховкой или условной буквой имя мальчика, который становится непосвященным адресатом сообщения. 

Письма-заговоры получают преимущественное распространение среди школьниц от 11 до 15. Они восходят к традиционному заговору  на обретение     любви. На близость подростковых магических писем с народными приворотами указывают формульные фразы и ритуальные действия, описанные в тексте как обязательные к исполнению.  Магические действия в письмах-заговорах  соединяются с молитвой. В заключительной части письма, как в традиционных текстах письменных и устных заговоров, используется в качестве «закрепки» заключительное слово христианской молитвы – «аминь».

Такие тексты  широко  известны в городской среде конца ХХ века.  Отличительной чертой писем-заговоров является синтез игры и магии. С одной стороны, письменный заговор, как и традиционный приворот, призван помочь девушке обратить на себя внимание молодого человека, с другой – его название и лексика, использующаяся в контексте письма, часто указывают на очевидную игровую природу.  

Магические тексты «круговых писем» связаны с гендерным самоопределением девочек-подростков. Ожидание брачного партнера, желание заглянуть в будущее и привлечь к себе внимание поддерживают  наивную веру в магию многократно переписанного письма. Подростковые «круговые письма» коррелируют с целым рядом других явлений подростковой субкультуры: этикетными пожеланиями, посвященными теме любви;  «вызываниями», при которых «вызванному духу» задаются вопросы о будущем; альбомными «гадалками».  

В текстах «круговых писем» проявляются основные признаки фольклора: устойчивость структуры, формульность и вариативность. Все письма анонимны, их трансмиссия не прекращается на протяжении нескольких десятилетий.

Если в 15 лет девушки еще верят в магическую силу заговорного слова и, переписывая приворотное письмо, искренне ждут признания в любви от своего избранника, то к 16 – 17 годам это классическое признание подвергается осмеянию. Появляются прозаические и поэтические тексты писем, представляющих собой пародию на любовное признание. При сохранении внешней структуры любовного послания в нем создается сатирический портрет адресанта, основу которого составляет гротеск. Исток подобных фольклорных моделей можно обнаружить как в устной (свадебные корильные песни, прибаутки балаганных «дедов», городские юмористические песни),  так и в письменной народной традиции, в частности, в «народных любовных письмах»  (В.Ф.Лурье) середины XIX века.  

Практика собирательской работы показывает, что письма-шутки бытуют как в письменной, так и в устной форме. Тексты подобного характера переписываются и подкладываются в карманы и портфели одноклассников; заучиваются и патетически произносятся в компаниях сверстников, вызывая всеобщее веселье. Клишированность этих текстов  позволяет адресовать их кому угодно и использовать во многих подходящих ситуациях общения. Шутливый характер не стесняет отправителя и вполне может позволить девушке откровенно проявить симпатию к своему избраннику. Кроме того, письмо-шутка актуализирует игровую практику повзрослевших детей обоего пола. Эта традиция нашла свое продолжение в современном «виртуальном фольклоре».  

2.2. Эпистолярное общение в современной молодежной субкультуре. Поиск новых  форм и способов общения, обеспечивающих возможность самореализации и самоутверждения в юношеском возрасте, привел к возникновению современных форм эпистолярной практики. Сначала на страницах рукописных анкет, на столешницах школьных парт, стенах подъездов, а затем и в специальных рубриках периодических изданий  появилась молодежная рукописная практика, получившая название «Тусовка». Эпистолярная «тусовка» в современной молодежной культуре представляет собой групповое общение посредством одноименной рубрики в рукописных анкетах,  на газетных страницах и  в Интернет сети.

2.2.1. Тексты подросткового и молодежного фольклора на страницах газетной «тусовки». Коллективная практика анкетного общения активизируется, переходя на страницы газет. Специфическая газетная рубрика становится «местом» общения заинтересованных лиц. Газетная «тусовка» не только расширяет коммуникативные возможности сверстников, она делает их непринужденными, свободными. Тексты сообщений при этом, по сути, остаются традиционными: рядом с поэтическими альбомными клише соседствуют тексты устного фольклора, такие как  частушки, анекдоты, садистские стишки и т.д. 

Обращает на себя внимание востребованность в контексте газетной «тусовки» текстов рифмованных этикетных писем, афоризмов, писем-шуток. Появляются пародии на подростковые письма счастья. 

Все участники газетной «тусовки», в той или иной степени, знакомы с альбомной традицией. Формульные обороты, составляющие основу собственных поэтических признаний, восходят к текстам «альбомного фольклора».  Тексты таких признаний легко попадают в практику молодежного  эпистолярного общения и начинают функционировать на правах фольклорных. Шуточные, пародийные признания в любви, советы незадачливому студенту поймать «халяву» или инструкция, как «с толком» провести Татьянин день, со страниц газеты легко входят в устную традицию и становятся смеховыми жанрами  студенческого фольклора. 
2.2.2. Прозвища в современном молодежном эпистолярном общении. Отличительной чертой  газетной  «тусовки» становится обращение ее участников к псевдониму. Для современной молодежи псевдоним оказывается, с одной стороны, способом осмысления и утверждения собственной личности, с другой – своеобразным языковым знаком, позволяющим общаться на языке субкультуры избранной молодежной группы. Контакт с представителями избранной группы посредством псевдонима обеспечивает откровенность суждений и дает возможность надеяться на беспристрастность их оценки. 
Псевдонимы в газетной «тусовке» имеют разную природу. Анализ показывает, что самая большая группа псевдонимов напоминает прозвища, восходящие к старому и активно бытующему виду детского фольклора.

Обращение «тусовщиков» к псевдониму имеет конкретную цель – свободное общение. Именно «чужое» имя дает им возможность утвердиться в мире современной молодежной субкультуры.

Подписываясь псевдонимами, прозвищами, переименовываясь в процессе общения, «тусовщики», по сути, лишают свои сообщения авторства. Отправляя в качестве сообщений адресатам тексты «альбомного фольклора», адресанты, лишившие себя подлинного имени, продлевают его жизнь по его же законам: на страницах газетной «тусовки» «альбомный фольклор» бытует вариативно и анонимно.

2.3. Тексты альбомного и неальбомного фольклора в виртуальном общении. Появление личных компьютеров и доступность Интернета приводит к появлению новых возможностей общения, однако способом общения по-прежнему остается переписка. Интернет-«тусовка» переносит молодежную коммуникацию в виртуальную реальность. Традиционные эпистолярные фольклорные жанры продолжают бытовать в новых условиях. Широко используются этикетные письма, серьезные и шуточные признания в любви, шуточные и пародийные «круговые письма».
В электронной переписке так же, как и в газетной «тусовке», не указываются подлинные имена. Все «тусовщики» Интернета  называются «Никами». Это слово заменяет в новом контексте понятие «псевдоним», хотя по сути псевдонимом же и остается. Содержание и структура текстов практически не отличаются от жанров альбомной или  газетной  «тусовки». Они лишь дополняются специфическим компьютерным сленгом, наполняются оригинальной графикой. Участники активно вводят в свои сообщения условные значки, называемые на компьютерном языке «смайликами».

С появлением мобильных телефонов адресная переписка становится самой активной формой письменной коммуникации, а на смену газетной «тусовке»  в молодежную культуру приходит SMS-общение. Это общение изначально предполагает форму переписки. Смеховое начало, присущее молодежному фольклору, отличает тексты SMS-сообщений, предназначенных для  передачи группе пользователей. Самыми распространенными в таком виде общения являются SMS-приколы (или SMS-шутки).

Среди SMS-приколов в контексте молодежного общения обнаруживаются  тексты  разного характера: анекдоты, электронные записки, шуточные и пародийные письма.

Письма-шутки в эпистолярной практике SMS имеют различную природу: есть тексты, пародирующие подростковые письма-счастья, встречаются пародии, восходящие и к почтовым письмам-заговорам на любовь, о фольклорной природе которых говорилось выше. Тексты отдельных сообщений напоминают сатирические портреты адресатов из шуточных писем-признаний или восходят к письмам-розыгрышам, имеющим хождение в современной свадебной традиции. Положенный в основу текстов-розыгрышей прием обманутого ожидания – излюбленный способ создания комического в подростковом и молодежном фольклоре. Такие тексты восходят к традиции народной эротической загадки. 

Любовь, интимные отношения, эротика являются предметом особого внимания электронной переписки. Интерес к текстам эротического содержания, по наблюдениям исследователей (А. Ф. Белоусов, М. Л Лурье, С. Б. Борисов), проявляется у подростков в пору полового созревания и отражается в устной и письменной фольклорной традиции русских школьников. Шуточные SMS-тексты такого характера адресуются и малознакомым «друзьям по переписке», и близким людям. Послания эротического характера практически никогда не бывают серьезными, что связывает их с эротическими текстами, бытующими в народной традиции.
SMS-послания, адресуемые любимому человеку, представлены  вариантами альбомных этикетных писем, фольклоризованными авторскими текстами,  графическими картинками. Встречается  оформление текста послания, приемлемое только для сетевого общения, в котором предусмотрено поступление информации по частям. Интересно, что постепенность чтения эпистолярного фольклорного текста имеет место и в практике альбомных «заманок»: респондент, подбадриваемый короткими фразами, разворачивает согнутый несколько раз лист, чтобы, в конечном счете, узнать, что «секрет уже ушел». В альбом же «заманка» пришла из традиционного детского игрового фольклора.

Смайлики или графические шаблоны, предлагаемые SMS-сервисом в качестве текстовых заменителей, и активно используемые пользователями, вполне могут быть соотнесены с детскими графическими загадками и с практикой шифрованных писем  школьников.

Таким образом, реализуя потребность виртуального игрового общения,  SMS-почта активно бытует в подростковой и молодежной среде, выполняя развлекательную функцию. Электронные сообщения не только видоизменяются и обогащаются новыми жанровыми вариантами, но и активизируют жизнь традиционных письменных и устных  фольклорных жанров. 

В Заключении подводятся общие итоги диссертационного исследования, формулируются выводы, определяются перспективы изучения эпистолярных форм в контексте современного подросткового и молодежного фольклора.
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